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Panel de fibras de alta densidad. 
Diseño alto brillo o super mate  
mediante proceso de lacado de 
última generación que ofrece un 
alto grado de resistencia estable 
más de 100 gloss.

El panel canteado con abs y 
aplicación de cola poliuretano 
le confieren una gran resistencia 
a la tracción y a la humedad.

Panel contracara en acabado mate 
diseño.
 
producto  de  alto  nivel  decorativo.  
ideal  para   aplicaciones  verticales   
y  horizontales  no  transitables.
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High density fiber panel. 
High gloss or super matt 
designs through the 
latest technology of lacquer 
processing that offer a high 
level of resistance and a 
stable shine, more than 100 
gloss.

An ABS edge is applied on the 
panel with polyurethane glue, 
offering a strong resistance 
to traction and humidity. 

Back of the panel in matt 
design.

Highly decorative product, 
ideal for applying vertically 
as well as horizontally on 

non-passable areas.

panneau de fibres haute densité. 
designhaut brillant grand éclat 
ou super mate à l’aide d’un 
processus de laqué dernière 
génération qui offre un haut 
niveau de résistance et une 
brillance stable, plus de 100 
gloss. 

Le chant en ABS du panneau est
appliqué à l’aide d’une colle de 
polyuréthane qui apporte une 
grande résistance à la 
traction et à l’humidité. 

Contreface du panneau en finition 
mate.

Produit de haut niveau décoratif, 
idéal pour des applications 
verticales, ainsi que horizontales 

non-transitables.
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LÁSER NEGROLÁSER CHAMPAGNE
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L2526 L2516

L0706

L0746

L0716

L0756

L0736

L0776

L0726

L0766

TEXTIL - DORADO

CUZCO - COBRE CUZCO - ORO 

TEXTIL - PLATA 

ALTO BRILLO  /  HIGH GLOSS / GRAND ÉCLAT 



canto max                      
max edgeband               
chant max       

canto propio
unicolour edgeband

chant unicouleur

L0416L0116

L00396

OLIVO ALUMINIO GRIS 

ALTO BRILLO  /  HIGH GLOSS / GRAND ÉCLAT 



canto max                   canto propio

max edgeband            unicolour edgeband 
chant max                    chant unicouleur

   

BERENJENA / VIOLET / VIOLETTE

ROJO / RED / ROUGE

PISTACHO / PISTACHIO / PISTACHE

L1906

L1916

L0446

L0406

L0036

L0246

L0025

L0215

L0176

L0236

BURDEOS / BURGUNDY / BORDEAUX

MUESTRARIO DE ACABADOS  / FINISHES / FINITIONS 

LUXE ALTO BRILLO  /  HIGH GLOSS / GRAND ÉCLAT 

antracita / graphite / anthracite 



TECNOLOGÍA  LÁSER  EN LA APLICACIÓN DE CANTOS. CANTOS INVISIBLES.

EDGEBANDING WITH LASER TECHNOLOGY. INVISIBLE EDGES. 

TECHNOLOGIE LASER À L’APPLICATION DES CHANTS. CHANTS INVISIBLES.

                   	          canto propio

                 	          unicolour edgeband
            		           chant unicouleur

ANTRACITA SM BASALTO SM

L2166

L2676

L2146

L2176

   MAGNOLIA

LUXE SUPER MATT (TÁCTIL / TOUCH / TACTILE)

+ Laca tac
to sedoso

.

+ Silky touch Lacqu
er.

+ Lacque touché de so
ie.

SUPER MATT



TABLERO EN MDF LACADO

Panel de fibras de alta densidad.

Diseño alto brillo supermate 
mediante proceso de lacado 
última generación que 
ofrece un alto grado de 
resistencia y brillo más de 
100 gloss.

Recubierto presenta espesor 
de 18,3 m con tolerancia de
 ± 0,30 mm.

El panel canteado con ABS  y 
aplicación de cola poliuretano 
le confieren una gran resistencia 
a la tracción y a la humedad.

Panel contracara en acabado 
mate diseño.

Producto de alto nivel 
decorativo ideal para 
aplicaciones verticales y 
horizontales no transitables.

PANNEAU LAQUÉ EN MDF

Panneau de fibres de haute densité.

Design haut brillant ou supermat à 
l’aide d’un processus de laqué 
dernière génération qui offre un 
haut niveau de résistance et 
une brillance stable, plus de 
100 gloss.

Panneau de 18,3 mm d’épaisseur 
avec une tolérance  de+/- 0.3 mm.

Le chant en ABS est appliqué au 
panneau à l’aide de colle de 
polyuréthane qui apporte une 
grande résistance à la 
traction et à l’humidité.

Contreface du panneau en 
finition mate.

Produit de haut niveau décoratif, 
idéal pour des applications 
verticales et horizontales 
non-transitables.

MDF LACQUERED PANEL

High density fiber panel.

High gloss design or spermatt 
using the latest technology of 
LACQUER processing, that 
offers a high level of resistance 
and a stable shine, more than 
100 gloss. 

Panel with thickness of 18,3 mm 
(+/- 0.3 mm tolerence) 

An ABS edge is applied on the 
panel with a polyurethane glue, 
which offers a strong resistance 
to traction, and humidity.

Back of the panel in mate design.

Highly decorative product, ideal 
for applying vertically as well 
as horizontally on non-passable
 areas.

Recubrimiento de laca: consiste en una capa de imprimación de resinas de poliuretano y 
una capa adicional de polyester transparente. Todo ello secado con radiación U.V.

Covered with a layer of polyurethane resine primer, and one more layer of transparent 
polyester finishing drying by UV radiation.

Rêvetement lacqué: se compose d’une couche d’imprimation de résine de polyurétane et 

une couche aditionel de polyester transparent. Finition séchage par radiation UV.
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Beneficios  / 		  Advantages / 		  Avantages/

Alta resistencia al rayado	 High resistance to scratches	 Haute résistance aux rayures

Calidad superficial		  Surface quality			   Qualité de la surface

Alto nivel de brillo 		  High level of gloss		  Haut niveau de brillance

Estabilidad a la luz		  Stability of the light		  Stabilité de la lumière

Gran variedad de acabados	 Large variety of colours		 Large variété de décors

Elegancia	 		  Elegance			   Élégance

Higiénico	 		  Hygienic  			   Hygiénique

Durabilidad	 		  Durability  			   Durabilité

	
	

Posibilidad de acabados 
laca antibacterias para 
hospitales, centros 
sanitarios, etc.

Antibacterial finishes 
for hospitals and 
health centers. 

Finitions antibactériennes 
pour hôpitaux et centres 

sanitaires.

    

Adecuado para 
usar como pizarra.

Suitable to use as 
Blackboard. 

Possibilité 
d’utilisation 
comme tableau.



Clasificación de reacción al fuego / Classification of reaction to fire  / Classification de réaction au feu

Las Euroclases permiten clasificar de construcción tienen en cuenta la energía emitida, la opacidad de humos y la 
caída de gotas inflamadas
The construction Euroclasses take into consideration the energy emissions, opacity of the smoke, and the fall of 
inflammable drops. 
Les Euroclasses de la construction permettent de classifier en tenant compte de l’énergie émise, l’opacité de la 
fumée et la tombée de goûtes inflamables.
  Contribución energética al fuego.		           Opacidad del humo		                     Gotas de fuego
  Energetic contribution to the fire. 		           Opacity of the smoke		       Fire drops
  Contribution énergétique du feu. 		           Opacité de la fumée  		       Gouttes de feu
 
  A-B-C-D-E-F 					       s1, s2, s3			          d0 - d1 - d2

	 A1 Incombustible			            	   No necesita ensayo                                            No necesita ensayo
	 A1 Not flammable 		           	   	   Does not need tests                                            Does not need tests
	 A1 Non combustible		           	                      N’a pas besoin d’essai	                       N’a pas besoin d’essai

	
	 A2 Incombustible			            	   s1 Poca opacidad	                                    d0 No hay gotas en 10 min.
	 A2 Not flammable		           	                     s1 little opacity		                  d0 No fire drops in 10 minutes.
	 A2 Non combustible		           	                     s1 Peu d’opacité	                                    d0 Pas de goûtes en 10 minutes.

       
	 B Resiste un ataque prolongado de llamas 		    s2 Ligera opacidad                                       d1 Gotas inflamadas en menos de 		         	
	 pequeñas y de un objeto individual ardiendo 	                     s2 Light opacity   		                  10 segundos.
       	 ambos con limitación de la prolongación de	 	   s2 Légère opacité  	                                    d1 Inflamable drops in less that     
        	 llama.								                        10 seconds.
       	 B Resistant to a continued attack of small 					                     d1 Gouttes de flammes en moins de
        	 flames, and one object in flames, both with 					                     10 secondes.
                   limitation of the continuing of flames.
        	 B Résiste une attaque prolongée des petites 
       	 flammes et d’un objet individuel enflamé, 
                  tous les deux avec limitations de prolongation 
                   de flamme.
	
        	 C Resiste un ataque breve de llamas 		    s3 Opacidad			   d2 Ni d0, ni d1
        	 pequeñas y de un objeto individual ardiendo 	  	   s3 Opacidad			   d2 Neither d0, or d1 
        	 ambos con limitación de la prolongación de 	 	   s3 Opaque			   d2 Ni d0, ni d1
       	  llama.
       	  C Resistant to a short attack of small flames 
       	  and an only object in flames, both with 
       	  limitation of a continued flame.
        	 C Résiste à une attaque brève de petites 
       	  flammes et d’un objet individuel en flammes, 
        	 tous les deux avec limitation de la 
        	 prolongation de la flâme.	

       	
	 D Resiste un ataque breve de llamas 
       	 pequeñas con limitación de la prolongación 
       	 de llama y de un objeto individual ardiendo.
       	 D Resistant to a short attack of small flames 
      	 with limitation to a continued flame and an 
                   individual flaming object.
      	 Résiste à une brève attaque des petites 
       	 flammes avec limitation de la prolongation 
       	 de la flamme et d’un objet individuel 
       	 enflammé.

	 E Resiste un ataque breve de llamas 						      Sin indicación o d2
	 pequeñas con limitación de la propagación 	 					     Without indication or d2 	
	 de llama.	 								        Sans indication ou  d2
	 E Resistant to a short attack of small flames 
	 with limitation to a continued flame.
	 E Résiste à une attaque brève de petites 
	 flammes avec limitation de la propagation 
	 de la flame.
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Exigencias del DB-SI   /   Requirements of the Db-Si   /   Exigences de DB-SI 

     Resistencia y reacción al fuego de los elementos constructivos de acuerdo con las nuevas clasificaciones europeas según el RD 312/2005. 
     Los productos con y sin marcado CE se han de determinar conforme a la UNE-EN 13501-1 (Euroclases) y realizados en laboratorios acreditados. 
     (RD 411/1997) Productos sin macado CE (antiguedad de 5 años).
     Clases de reacción al fuego de revestimientos de paredes y techos de aislamientos térmicos ó acústicos y de conducto.

     Resistance and reaction to fire of the constructive elements according to the new European classifying through the RD 312/2005. 
     The products with or without the CE sign have to be determined at the UNE-EN 13501-1 (Euroclasses) and made in accredited laboratories. 
     The products without the CE sign (age of 5 years).
     Categories of reaction to fire of the covering of the thermal or acoustic insulating walls and ceilings and conducts.

     Résistence et réaction au feu des éléments constructifs en accord avec les nouvelles classifications européennes selon le RD 312/2005.
     Les produits avec ou sans marque CE doivent être déterminés conformément à la UNE-EN 13501-1 (Euroclasses9 et réalisés en laboratoires 
     accrédités.
     Les produits sans marque CE (ancienneté de 5 ans).
     Catégories de réaction de revêtements de murs et de toits avec isolation thermique ou acoustique et de conduits.

 

Clase exigida según UNE-EN 23727:1990      				    Clase que debe acreditarse según UNE-EN 13501-1:2002
Category required according to UNE-EN 23727 :1990			    Category that must be accredited by UNE-EN 13501-1 :2002
Classe exigée selon UNE-EN 23727:1990 				     Classe qui doit être accréditée selon UNE-EN 13501-1 :2002

M0    							        A1 ó A2, s1- d0

M1    						                       B; s3- d0

M2    							        C; s3; d0

M3     							        D; s3; d0
     

ámbitos de aplicación  /   areas of  application  /   domaines d’application

Para ámbitos de aplicación a paredes o pque lo permitan, podemos emplear Panelux como elemento decorativo no estructural, con soporte
estándar no ignífugo..

Concerning wall applications for PANELUX, this system can also be considered as a decorative non structural element, available with its 
standard support or with  its flame retardant support.  

Pour les domaines d’application de murs, on peut aussi utiliser PANELUX  comme un élément décoratif non structural, c’est à dire, un habillage 
de murs decoratifs, avec support standard ou ignifuge.



Ámbitos de aplicación   /   Application fields   /   Environnements d’application

						      Requisitos ignífugos bajos		  Requisitos Ignífugos altos 						    
						      Required ingnifuge 			  Required ignifuge		
						      by the C s2 d0 (N) rule  		  by the B s1 d0 (I) rule

						      Requis ignifuge 			   Requis ingifuge
						      sous norme C s2 d0(N)		  sous norme B s1 d0 (I)

						      C s2 d0			   B s1 d0

Bibliotecas y museos
Libraries and museums 
bibliothèques et musées

Aulas, escuelas
Schools or classrooms 
Écoles ou salles de cours

Hoteles, restaurantes y bares
Hotels, restaurants, and bars 
Hôtels, restaurants et bars

Recepciones y salas de espera
Receptions and waiting rooms 
Réceptions et salles d’attente

Zonas de paso
Corridors 
Couloirs

Hospitales y clínicas
Hospitals and clinics  
Hôpitaux et cliniques

Cines, teatros, auditorios y salas de conferencias
Movies theaters, theaters, auditoriums, and conference rooms  
Cinémas, théâtres, auditoriums et salles de conférence

Estudios de grabación, emisoras radio, platós TV.
Recording studios, radio stations, and television plateaux.
Studios d’enregistrement, stations de radio et plateaux de télévision.

Oficinas y despachos públicos
Offices or public offices 
Bureaux et bureaux publiques

Polideportivos, salas polivalentes y gimnasios
Sports centers, polyvalent rooms or gymnasiums  
Centres sportifs, salles polyvalentes et gymnases

Comercios
stores 
commerces

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

x



Panelux with ignifuge support

Panelux with standard support



Principales características del producto                                                            Resultado                           Normativa
Main characteristics of the product                                                                           Result                                      Law 
Principales caractéristiques du produit                                                                 Résultat                                 Norme

                                                                          ensayos de revestimientos superficiales

Resistencia a productos alimenticios                                                                  Sin alteración                 UNE 56 482
Resistance to alimentation products                                                                       no damage                      UNE 56 482
Resistance aux produits alimentaires                                                                   sans altération              UNE 56 482

Resistencia a productos de limpieza                                                                      Sin alteración                UNE 56 482
Resistance to cleaning products                                                                               no damage                     UNE 56 482
Résistance aux produits de nettoyage                                                                  sans altération             UNE 56 482

Adhesión al recubrimiento (% arrastre partículas)                                 85% (conforme)                  UNE 56 482
Level of sticking to the covering (% of retention of particles)       85% conformity                 UNE 56 482
Adhérence au recouvrement (% de retention de particules)                    conforme                          UNE 56 482

					     ensayos físicos 
Resistencia del color a la luz                                                                                     5 (conforme)                 UNE 56 483
Resistance of the color to the light                                                                       5 conformity                UNE 56 483
Résistance de la couleur à la lumière                                                                     5 conforme                   UNE 56 483

Resistencia al agua                                                                                                         Sin alteración                UNE 56 483
Resistance to water          			                                                    no damage                     UNE 56 483
Résistance à l’eau                                                                                                            sans altération              UNE 56 483

Cold Check (40 ciclos de 1h a 60oC, 1h a -20oC,                	                          Sin alteración                    AIDIMA
15 min. a temp. Ambiente)   
Cold check (40 cycles of 1h at 60oC, 1h at -20oC,                                            no damage                         AIDIMA
and 15 min. at the normal temperature)
 Test de température (40 cycles de 1h à 60oC, 1h à                                      sans altération                   AIDIMA
-20oC, 15 min. à température ambiante                    

Resistencia al rayado (1) (Grado 1: Mínima resistencia     Grado                  5 (MÁXIMO)                   UNE 438-2
 – Grado 5: Máxima resistencia)
Scratching resistance (1) (1st drgree : Minimal resistance                              grade 5                       UNE 438-2
 – 5th degree : Maximal resistance) 
Résistance au rayage (Degré 1: Résistance minimum –                                            Degré 5                      UNE 438-2
Degré 5 : Maximum résistance)

tolerancia dimensional					             +0,5mm                                 ALVIC

measures tolerance					             +0,5mm                                 ALVIC

tolérance dimensionnel					             +0,5mm                                 ALVIC

tolerancia alabeo						             2mm/1m 	                  alvic
bow tolerance						              2mm/1m 	                  alvic
tolérance courbure					             2mm/1m 	                  alvic

diferencia de color máxima entre diferentes piezas  		         ΔE ≤ 0,70                 CIELabCH D65 / 10º
plain colour diference 					            ΔE ≤ 0,70                 CIELabCH D65 / 10º
différence de couleur maximum entre lot   			          ΔE ≤ 0,70                 CIELabCH D65 / 10º

brillo							             90 ± 5 GU		  alvic
gloss							             90 ± 5 GU		  alvic
brillance 				        		        90 ± 5 GU		  alvic

Nota (1): A título informativo, los mejores laminados de alta presión catalogados como “alta resistencia 
de rayado”, alcanzan como máximo el grado 3. (Grado1: mínima resistencia- Grado 5: máxima resistencia).

Note (1) : As an information, the best high pressure laminates classified as “high resistance to scratches
” reach a maximum of level 3. (Level 1: Minimal resistance – Level 5: Maximum resistance) .

Note (1): À titre informatif, les meilleurs laminés de haute pression catalogués comme ‘‘haute résistance 
aux rayures’’ arrivent au grade 3, comme maximum. (Grade 1: résistance minimale – Grade 5 : Résistance 
maximale).

ALTO BRILLO  /  HIGH GLOSS / GRAND ÉCLAT 



SUPERMATT (TÁCTIL - TOUCH - TACTILE)

Principales características del producto                                                            Resultado                           Normativa
Main characteristics of the product                                                                           Result                                      Law 
Principales caractéristiques du produit                                                                 Résultat                                 Norme

Resistencia a productos químicos (alimentos, bebidas,limpiadores,etc)                       clase  1A                       DIN 68 861-1:81
Resistance to chemical agents (food, drinks, cleaning products, etc.)                        class  1A                       DIN 68 861-1:81
Resistance aux produits chimiques (nourriture, boissons, produits de nettoyage, etc)                       class  1A                       DIN 68 861-1:81

clasificación de la adherencia por corte cruzado                                      0 (grado máximo)              ISO 2409-07
cross cut test (adherence)                                                                                        0 (best grade)                   ISO 2409-07
Test de quadrillage (Adhérence au recouvrement)                                      0 (xxxx)                                  ISO 2409-07

resistencia superficial a líquidos fríos                                		                 5                                 UNE EN 12720:09
resistance to cold liquids                      				                   5                                 UNE EN 12720:09
Résistance aux liquides froids                                                                        	                5                                 UNE EN 12720:09

resistencia al calor húmedo                              		                                     5                                  UNE EN 12721:09
resistance to moist heat (85ºc)                      			                  5                                 UNE EN 12721:09
Résistance à la chaleur humide                                                                                           5                                 UNE EN 12721:09

                                              resistencia al calor húmedo                              		                                     5                                 UNE EN 12722:09
Resistance to dry heat  (100ºc)                                                                                            5                                 UNE EN 12722:09
Résistance à la chaleur humide                                                                                           5                                 UNE EN 12722:09

Resistencia al arranque de la superficie                                                                1,5N/mm2                       UNE EN 311:09
surface soundness         			                                                    1,5N/mm2                       UNE EN 311:09
Résistance de la surface                                                                                                  1,5N/mm2                       UNE EN 311:09 

Resistencia al rajado                                                               		                 5                                  UNE EN 14323:04
crack resistance         			                                                           5                      	            UNE EN 14323:04
Résistance aux rayures                                                                                                            5                     	            UNE EN 14323:04

solidez a la luz                                                         		                     e. azules 8/ e.grises 5              UNE EN 14323:04
light fastness         			                                                                  blue 8 / grey 5                      UNE EN 14323:04
Résistance à la lumière                                                                                                                                   	            UNE EN 14323:04

 Resistencia a quemaduras por cigarrillo                                                                      2                                  UNE EN 14323:04
Resistance to cigarette burns         			                                      2                      	            UNE EN 14323:04
Résistance aux brûlures de cigarette                                                                              2                     	            UNE EN 14323:04 

 
Resistencia al rayado                                                            		             4,5N                               UNE EN 14323:04
Resistance to scratching         			                                   4,5N                              UNE EN 14323:04
Résistance aux rayures                                                                                                         4,5N                              UNE EN 14323:04 

 
Resistencia al vapor de agua                                                         		                 5                                  UNE EN 14323:04
Resistance to water vapour         			                                      5                                   UNE EN 14323:04
Résistance à la vapeur d’eau                                                                                                  5                                   UNE EN 14323:04 

 
Resistencia al impacto por caída de bola                                                                  170 cm                           UNE EN 14323:04
Resistance to impact stress (large diameter steel ball)                                  170 cm                           UNE EN 14323:04
Résistance aux chocs (chute d’une boule en acier)                                              170 cm                           UNE EN 14323:04

           
           

COLD CHECK (40 ciclos de 1h, a 60ºc, 1h a 20ºc, 15min a temp.ambiente)                          sin alteración                             AIDIMA
COLD CHECK (40 cycles 1h, a 60ºc, 1h a 20ºc, 15min room temp.)                                         no damage                                  AIDIMA
COLD CHECK (40 ciclos de 1h, a 60ºc, 1h a 20ºc, 15min a temp.ambiente)                              no damage                                  AIDIMA

tolerancia dimensional (puertas)				            +0,5mm		     ALVIC
measures tolerance (doors) 				            +0,5mm		     ALVIC
measures tolerance (doors) 				            +0,5mm		     ALVIC

tolerancia alabeo				          		       2mm / 1m		     ALVIC
bow tolerance 				            		       2mm / 1m		     ALVIC
tolerancia  alabeo 				           	      2mm / 1m		     ALVIC

diferencia de color máxima entre diferentes piezas		          E_0,70                               CIELabD65/10º
plain colour tolerance 				            	         E_0,70                               CIELabD65/10º
plain colour tolerance 				           	         E_0,70                               CIELabD65/10º

brillo							              E_0,70                               	   ALVIC
front side gloss						             E_0,70                                          ALVIC
front side gloss      					            E_0,70                                          ALVIC




